
Dane	techniczne
Optymalnie	zrównoważona	technologia	zaworów	i	dysz	natryskowych	w
produktach	ColorMatic	jest	również	powodem,	dla	którego	możliwe	jest
natryskiwanie	jak	przez	pistolet.	Jeśli	dysza	rozpylająca	nie	działa	z
nieprzewidzianych	przyczyn,	zaleca	się,	aby	dopasowaną	dyszę	mieć	na
wyciągnięcie	ręki.	Dostępnych	jest	6	różnych	oryginalnych	dysz	rozpylających
w	opakowaniach	po	10.	Odpowiednie	produkty	do	dyszy	natryskowej	są
wymienione	na	odwrocie.	Szybka	wymiana	dysz	natryskowych	do
profesjonalnej	naprawy	punktowej

Właściwości
sześć	najważniejszych	rodzajów	dysz
rozpylających	używanych	w	ColorMatic	Szybka
wymiana,	jeśli	dysza	jest	uszkodzona
Oryginalne	akcesoria	wysokiej	jakości
Korzystnie	opakowanie	10	sztuk

Dane	fizyczne	i
chemiczne
Opis:

Zmienna	głowica	natryskowa,	szerokie	i
okrągłe	głowice	natryskowe	w	różnych
wersjach	i	oryginalnej	jakości	do	szybkiej
wymiany.
-	Zmienna	głowica	natryskowa:	dysza
natryskowa	jest	pozioma	i	regulowana	w
pionie,	również	szerokość	strumienia
natryskowego	-	dysza	szerokostrumieniowa:
regulacja	strumienia	w	poziomie	i	w	pionie	-
okrągły	strumień:	stały	strumień	rozpylający

Zawartość:	każdy	10	sztuk

	

Oznakowanie
Utylizacja:	Tylko	całkowicie	opróżnione	puszki	należy	umieścić	w	pojemniku	do	recyklingu	lub
odpowiednim	pojemniku	na	odpady,	które	można	odzyskać.	Puszki,	które	nie	są	puste,	należy	usuwać
jako	„specjalny	odpad”.
	
Znakowanie	/	etykietowanie:	Wszystkie	produkty	wytwarzane	przez	European	Aerosols	są	zgodne	z
aktualnymi	przepisami	dotyczącymi	etykietowania	zgodnie	z	wytycznymi	dotyczącymi	przygotowania
1999/45	/	WE.	Wszystkie	aerozole	odpowiadają	TRGS	200	i	TRG	300,	a	także	wytycznym	dotyczącym
aerozoli	75/324	/	EWG	w	aktualnie	obowiązującej	wersji.

Korzystanie	z	instrukcji
Przed	użyciem	dokładnie	przeczytaj	i	przestrzegaj	ostrzeżeń	na	etykiecie!

Szczegółowe	wyjaśnienia	znajdują	się	w	załączonych	instrukcjach

Jeśli	chcesz	wypróbować	dyszę,	której	normalnie	nie	znajdziesz	w	tym	produkcie,	powinieneś
przetestować	ją	absolutnie	przed	zastosowaniem.	Uwaga:	zakładać	i	zdejmować	dyszę	zawsze	ruchem
obrotowym.	Zawsze	należy	natychmiast	zakładać	nową	dyszę,	w	przeciwnym	razie	uszczelka	pod	spodem
może	puchnąć	i	powodować	problemy.	
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Wskazówki	dotyczące	ekstrakcji
Osiągniesz	najwyższe	bezpieczeństwo	i	maksymalną	wydajność,	umieszczając	lejek	systemu
wyciągowego	jak	najbliżej	danego	obiektu.	Znacząco	poprawia	to	wydajność	ekstrakcji.

	

Order	information
Zrzeczenie	się	odpowiedzialności
Te	informacje	technologiczne	dotyczące	aplikacji	zostały	przekazane	zgodnie	z	naszą	najlepszą	wiedzą.
Uwagi	wymienione	w	niniejszym	dokumencie	nie	są	jednak	wiążące	i	nie	zwalniają	użytkownika	z
własnych	testów,	aby	sprawdzić,	czy	dostarczone	przez	nas	produkty	są	odpowiednie	do	specjalnego
zastosowania.	Wykorzystanie	i	przetwarzanie	jest	poza	naszą	kontrolą,	a	zatem	wyłącznie	na
odpowiedzialność	użytkownika.	European	Aerosols	jest	zwolnione	z	odpowiedzialności,	chyba	że	incydent
oparty	na	odpowiedzialności	jest	spowodowany	usterką	powstałą	w	European	Aerosols.

Od	17	stycznia	2014	r.	ta	wersja	zastępuje	wszystkie	dotychczasowo	wydane	wersje.
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